
Model
SMB-7327

Công suất xay 200 W - nấu 800 W, chế biến 
nhanh chóng nhiều loại thực phẩm

Lưỡi dao 10 cánh bằng thép không gỉ, 
xay thực phẩm nhuyễn mịn.

Tiện lợi thao tác với bảng điều khiển 
cảm ứng lớn, hình ảnh sinh động.

Hướng dẫn sử dụng
Máy làm sữa hạt đa năng
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•	 Các sản phẩm và các linh kiện sản phẩm BlueStone đều được sản xuất dựa trên 
quy trình chuyên nghiệp theo tiêu chuẩn tiêu chuẩn EMC (Electromagnetic 
Compatibility) về tương thích điện từ đạt yêu cầu về chất lượng và an toàn 
sản phẩm.

•	 Bên cạnh đó, các sản phẩm BlueStone đều được kiểm tra chặt chẽ về mẫu mã, 
dây chuyền sản xuất và kiểm định lô hàng.

•	 Sản phẩm BlueStone được thiết kế theo kiểu dáng công nghiệp với màu sắc đa 
dạng. Dưới sự nghiên cứu và thiết kế của các chuyên viên thiết kế và kỹ thuật 
viên chuyên nghiệp, các sản phẩm BlueStone được thiết kế theo tiêu chuẩn quốc 
tế nghiêm ngặt nhằm đáp ứng được nhu cầu ngày càng cao của người tiêu dùng.

•	 BlueStone luôn coi trọng việc chăm sóc khách hàng. Các sản phẩm BlueStone 
đều được bảo hành 2 năm

• Tiêu chuẩn kỹ thuật nhà sản xuất có thể thay đổi mà không cần  báo trước
• Manufacturer has right to replace technical standard or 	specification without 

any notice. 
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Sau khi mua sản phẩm BlueStone, khách hàng có thể đăng ký Bảo Hành Điện Tử 
bằng một trong những cách dưới đây:

Cách 1: Kích hoạt bằng tin nhắn SMS

1  Soạn tin nhắn theo cú pháp:

TARA (khoảng cách) Số Seri máy (khoảng cách) Họ và tên khách hàng viết 
không dấu

2  Gửi đến Tổng đài 6089 (cước phí 1,000đ/tin nhắn).
Tin nhắn xác nhận kích hoạt thành công sẽ được gửi lại ngay sau khi khách hàng 
gửi tin nhắn kích hoạt bảo hành sản phẩm.

* Kiểm tra bảo hành: Soạn tin nhắn gửi đến Tổng đài 6089 theo cú pháp: 

TARA (khoảng cách) Số Seri máy

1   Tìm ứng dụng “BlueStone Care”  trên AppStore (hỗ trợ từ IOS 10), GooglePlay 
(hỗ trợ từ Android 7.0) để cài đặt.

2  Truy cập ứng dụng BlueStone Care, tại giao diện chính chọn mục Kích hoạt 
bảo hành và nhập thông tin theo yêu cầu bắt buộc trên màn hình.

3  Sau khi điền đầy đủ thông tin, bấm chọn Kích hoạt để hoàn tất đăng ký.
Hệ thống sẽ trả kết quả ngay sau khi bấm Kích hoạt.

HƯỚNG DẪN ĐĂNG KÝ BẢO HÀNH ĐIỆN TỬ

Cách 3:  Kích hoạt bằng QR code

1   Quét QR code 
2   Điền đầy đủ thông tin, Bấm chọn

        Kích hoạt để hoàn tất đăng ký.

Thắc mắc vui lòng liên hệ Trung Tâm Bảo Hành BlueStone để được hỗ trợ:
	         Tổng đài hỗ trợ khách hàng: 1800.54.54.94
	       Email: 1800545494@tara.com.vn

Cách 2: Kích hoạt bằng ứng dụng trên Smartphone
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CHÍNH SÁCH BẢO HÀNH

Ngoài phạm vi bảo hành
Sản phẩm ngoài phạm vi bảo hành trong các trường hợp sau:
•  Sản phẩm hết hạn bảo hành.
•  Sản phẩm bị hư hỏng do lắp đặt, sử dụng không đúng theo hướng dẫn của Nhà 

sản xuất; hoặc do sử dụng không đúng điện áp, sử dụng nguồn nước bị ô nhiễm, 
dơ bẩn; hoặc do bị côn trùng (kiến, chuột, gián,…) xâm nhập vào.

•  Sản phẩm hư hỏng do thiên tai hoặc trường hợp bất khả kháng: hỏa hoạn, lụt 
bão, sét đánh, động đất,... Các nguyên nhân cơ học, sinh học, hóa học khác trong 
quá trình vận chuyển và sử dụng.

•  Sản phẩm sử dụng không đúng mục đích như thiết kế ban đầu của Nhà sản xuất.
•  Sản phẩm hư hỏng do sử dụng cho mục đích kinh doanh như buôn bán, giặt ủi, 

nhà hàng, công xưởng,... Nhà sản xuất có quyền từ chối bảo hành đối với các 
trường hợp trên

•  Các linh phụ kiện kèm theo hư hỏng do hao mòn, rách/nứt/ bể theo thời gian 
như: dây cáp, dây nối, bộ điều khiển, túi máy hút bụi, lọc mùi, lưỡi dao, roong, 
nhông máy, ly, lõi lọc nước,...

•  Sản phẩm sẽ không được bảo hành pin trong suốt quá trình mua và sử dụng
•  Sản phẩm không còn số seri của Nhà sản xuất hoặc số seri, mã vạch không còn 

thể hiện rõ hoặc có dấu hiệu thay đổi như: dán lại, cạo sửa, bong tróc,..
•  Sản phẩm hư hỏng do khách hàng tự ý sửa chữa, tháo lắp hoặc có sự can thiệp 

bởi bên thứ 3 không thuộc hệ thống bảo hành ủy quyền của BlueStone.

Bảo hành tại nhà

Áp dụng cho các sản phẩm:  Bếp từ âm, Máy hút mùi
Tổng đài hỗ trợ khách hàng: 1800.54.54.94 
•   Bảo hành miễn phí tại nhà trong phạm vi 50 km tính từ địa chỉ của Trung tâm bảo 

hành BlueStone gần nhất.
•  Trong trường hợp vượt quá 50 km, dịch vụ tại nhà sẽ được thực hiện dựa trên sự 

thỏa thuận giữa Trung tâm bảo hành với khách hàng.
•  Để đăng ký bảo hành, Quý khách vui lòng đăng ký tại Tổng đài: 1800.54.54.94 

hoặc Email: 1800545494@tara.com.vn
•  Kỹ Thuật Viên sẽ liên hệ Quý Khách hàng trong vòng 24 giờ để hẹn thời gian xử 

lý tại nhà.
•  Các sản phẩm không áp dụng chính sách bảo hành tận nhà, Quý khách vui lòng 

mang sản phẩm đến các Trạm Bảo hành ủy quyền BlueStone trên toàn quốc.



TIẾNG VIỆT

5

	 Để đảm bảo an toàn, các thiết bị điện nên luôn được tiếp đất. Chúng tôi 
khuyên người sử dụng cắm điện thiết bị vào ổ điện với hệ thống tiếp đất được 
lắp đặt an toàn tại nhà. Trong trường hợp có sự cố, sự tiếp đất sẽ hạn chế rủi ro 
chập điện, cháy nổ bằng việc dẫn điện thoát khỏi nguồn điện hiện hành. Điều 
đó cho thấy sự tách biệt kịp thời khỏi nguồn điện sẽ an toàn hơn cho người sử 
dụng. Sử dụng điện áp cao rất nguy hiểm, có thể gây cháy hoặc một vài sự cố 
khác gây hư hỏng cho thiết bị.

CẢNH BÁO: Dùng ổ cắm tiếp đất không đúng có thể gây sự cố chạm mạch điện.

	 LƯU Ý: 
 	 Nếu bạn chưa rõ về sự tiếp đất hoặc hướng dẫn về điện, hãy liên lạc với chuyên 

viên kỹ thuật điện hoặc kỹ sư điện.
 	 Cả người sản xuất và người bán đều không chịu trách nhiệm về sự hỏng hóc 

của máy hoặc bị thương đối với người sử dụng bắt nguồn từ việc sử dụng 
không đúng quy trình lắp đặt nguồn điện.

	 Dây kim loại trong dây cáp được phân biệt màu cho phù hợp với các mã sau:
	 Vàng sọc xanh lá   = Dây Nối Đất
	 Xanh dương	     = Dây Trung Tính
	 Nâu	     = Dây Có Điện

	 Vì sự an toàn của bạn, sản phẩm này 
cần phải được nối đất.

Sản phẩm được trang bị dây nguồn có dây nối đất cần phải được nối đất 
đúng cách.

NHỮNG HƯỚNG DẪN VỀ TIẾP ĐẤT

1. Trước khi sử dụng máy lần đầu tiên, hoặc 
khi di chuyển máy đến khu vực có sự thay 
đổi lớn về độ cao, vui lòng thực hiện các 
bước sau:
•	 Đổ nước vào cối đến mực nước khoảng 

600 ml.
•	 Lắp nắp vào đúng vị trí và kết nối nguồn 

điện
2. Trong vòng 10 giây sau khi cấp điện, nhấn 

đồng thời nút “  ” và “  ” để vào chế 
độ nhận diện độ cao thông minh.

NHẬN DIỆN ĐỘ CAO THÔNG MINH
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3. Sau khi cài đặt xong, máy sẽ tự động chạy chương trình 
nhận diện độ cao. Đèn báo ở khu vực hiển thị sẽ sáng 
theo dạng “đèn chạy”. Máy sẽ đun nóng cho đến khi nước 
sôi, và không được mở nắp trong suốt quá trình này.

4. Khi màn hình trở về trạng thái chờ và còi báo kêu 5 tiếng, 
chương trình thích ứng độ cao đã hoàn tất, vui lòng ngắt 
nguồn điện.

Lưu ý:
•	 Trong quá trình hoạt động, máy sẽ tự động thích ứng với nhiệt độ nước, độ cao 

và điện áp của khu vực theo thời gian thực, từ đó điều chỉnh chương trình vận 
hành về trạng thái tối ưu. Điều này giúp đảm bảo giữ tối đa dinh dưỡng trong 
thực phẩm, đồng thời ngăn ngừa tình trạng nguyên liệu không chín, trào bọt 
hoặc khét đáy do sự thay đổi về độ cao hoặc điện áp.

•	 Trong giai đoạn đun nước sẽ có nhiều hơi nóng, vui lòng chú ý tránh bị bỏng.
•	 Phạm vi độ cao phù hợp của sản phẩm là 0–2000 mét.
•	 Sau khi quá trình nhận diện độ cao thông minh hoàn tất, máy sẽ tự động điều 

chỉnh về chương trình vận hành tối ưu theo môi trường hiện tại và duy trì trạng 
thái này.

THÔNG TIN SẢN PHẨM

ĐẶC TÍNH KỸ THUẬT

Điện thế 220 V ~ 50 Hz

Công suất xay 200 W

Công suất nấu 800 W

Dung tích 1.0 L

Chứng nhận EMC
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1 Nắp van 

2 Nắp chụp 

3 Nắp đậy

4 Thân máy và bình xay

5 Bảng điều khiển

Phụ kiện kèm theo:

6 Cốc đong

7 Bàn chải

8 Dây nguồn

1

2

3

4

5

6 7 8

MÔ TẢ SẢN PHẨM

Lưu ý trước khi sử dụng:

1.	 Bên ngoài thân máy có thể được lau bằng khăn vắt khô. Không đặt thân máy 
vào nước hoặc các chất lỏng khác, và không rửa dưới vòi nước để tránh rò điện 
hoặc hư hỏng thiết bị.

2.	 Không sử dụng dụng cụ vệ sinh/ làm sạch bằng thép, vật cứng, chất tẩy rửa có 
tính mài mòn hoặc các dung môi ăn mòn (như xăng, acetone, v.v.) để làm sạch 
sản phẩm.

3.	 Vui lòng rửa sạch thực phẩm và cắt thành miếng có kích thước không lớn hơn 
2 cm.

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG
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Hướng dẫn sử dụng bảng điều khiển

CÁC CHỨC NĂNG SỬ DỤNG

Chức năng Chức năng và cách hoạt động

Cho phép hẹn giờ trước cho các chương trình nấu. 
Thời gian mặc định là 6 giờ. Nhấn liên tục để điều 
chỉnh trong khoảng 1–12 giờ. 
Chức năng hẹn giờ áp dụng cho các chế độ: Đậu 
nành, Sữa hạt, Cháo, Sữa bắp, Sữa Óc chó, Trà, Súp.

- Dùng để chọn chế độ nấu mong muốn: Chế độ mặc 
định: Đậu nành

- Các chế độ tùy chọn: Đậu nành, Sữa hạt, Sinh tố, 
Cháo, Sữa bắp, Sữa Óc chó, Trà, Súp, Làm sạch. Khi 
chọn, tên chế độ sẽ nhấp nháy.

- Sau khi chọn chế độ, nếu không thao tác thêm trong 
KHOẢNG 3 giây, máy sẽ tự động bắt đầu hoạt động.

- Trong quá trình hoạt động, nhấn giữ nút này cho 
đến khi nghe tiếng “di”, máy sẽ hủy chương trình 
đang chạy.
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Đậu nành
Dùng để nấu sữa từ các loại đậu

Sữa hạt 
Dùng để nấu sữa từ các loại hạt

Sinh tố   Dùng để xay trái cây và rau củ

Cháo 
Dùng để nấu các loại cháo/soup đặc 
hoặc bột ngũ cốc

Sữa bắp Dùng để nấu sữa bắp

Sữa óc chó 
Dùng để chế biến thức uống hoặc 
hỗn hợp từ quả óc chó

Trà Dùng để nấu trà hoặc nước trái cây pha trà

Súp Dùng để nấu các món súp

Làm sạch Dùng để làm sạch cối xay

Hướng dẫn sử dụng cốc đong kèm công thức

Dung tích Lượng nguyên liệu

Đậu nành Cháo

450 ml 1 cốc 1.5 cốc

600 ml 1.5 cốc 2 cốc

•	 Đậu nành: 42 g đậu khô, thêm nước và lượng đường phù hợp đến mực 
 nước khoảng 600 ml.

•	 Sữa hạt: 42 g hạt khô, thêm nước và lượng đường phù hợp đến mực 
 nước khoảng 600 ml.

•	 Sinh tố: 1 muỗng mật ong, 250 g sữa, 1 quả chuối, 120 g táo. (Khuyến nghị thêm 
3 viên đá để hương vị ngon hơn.)

•	 Cháo: 20 g gạo, thêm nước đến mực nước khoảng 600 ml
•	 Sữa bắp: 150 g bắp hạt đông lạnh, 15 g đường phèn, thêm nước đến mực 

 nước khoảng 600 ml
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•	 Sữa Óc chó: 36 g đậu phộng, 150 ml 
sữa, thêm nước đến mực nước khoảng 
600 ml.

•	 Trà: 12 bông hồng khô, 12 hoa nhài, 
thêm nước đến mực nước khoảng 
600 ml.

•	 Súp: 120 g khoai tây, 6 g hạt điều sống, 
35 g nấm, thêm nước đến mực nước 
khoảng 600 ml.

Lưu ý:
Khi thêm nguyên liệu theo lượng khuyến 
nghị, tổng khối lượng không được vượt quá mức được đề xuất trong công thức 
tương ứng. Các nguyên liệu dễ tạo bọt như gạo và đậu nành không nên dùng quá 
lượng khuyến nghị. Sau khi chế biến xong, có thể thêm đường phèn tùy theo khẩu 
vị cá nhân.

Lắp đặt bộ phận nắp cốc
Đặt nắp cốc vào bên trong nắp 
trong suốt và căn cho khớp với lỗ 
trung tâm.

Xoay nắp cốc ngược chiều kim 
đồng hồ để siết chặt lại.

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG
1.  Cắt nguyên liệu thành từng miếng khoảng 1-2 cm. 
2. Dùng cốc đong để đo lượng nguyên liệu phù hợp 

theo công thức, cho vào cối xay và thêm lượng nước 
thích hợp.

*  Mẹo nhỏ
Bạn có thể tăng hoặc giảm nguyên liệu dựa trên tỷ lệ của 
công thức.
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3.   Lắp nắp cối vào thân máy, mũi tên trên nắp khớp với vị trí tay cầm, cắm dây nguồn. 

4.  Chạm nút    để chọn chức năng tương ứng.
Sau khi chọn chế độ, nếu không thao tác thêm trong KHOẢNG 3 giây, máy sẽ 
tự động bắt đầu hoạt động.

* Mẹo nhỏ
•	 Trong quá trình vận hành, động cơ chạy nhanh – chậm hoặc hoạt động gián 

đoạn là hiện tượng bình thường.
•	 Khi chức năng đun nóng bắt đầu, máy sẽ có thời gian chờ. Đồng hồ đếm 

ngược chỉ bắt đầu khi nước đạt đến nhiệt độ nhất định.

Bạn muốn hủy chương trình đang chọn thì nhấn và giữ phím “  “ 
từ 3 đến 5 giây để hủy

5.  Khi hoàn tất, máy sẽ phát âm báo “tít tít …”.
Rút dây nguồn, mở nắp lấy thành phẩm ra sử dụng
Lưu ý
•	 Cẩn thận hơi nóng khi mở nắp.
•	 Khi mở nắp, hãy cẩn thận giữ chặt tay cầm của bình để cố định.
•	 Không nên mở nắp khi máy đang hoạt động

6. Rót thành phẩm ra ngoài và thêm gia vị tùy theo khẩu vị cá nhân
Lưu ý:
•	 Không rót quá nhanh để tránh gây bỏng.
•	 Nhất định phải rút dây nguồn trước khi rót thành phẩm hoặc khi cần 

di chuyển
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•	Sau khi sử dụng, bạn hãy để máy nguội trước khi vệ sinh
•	Lật ngửa nắp chụp xoay cùng chiều kim đồng hồ để 

tháo mở ra vệ sinh
•	Rửa sạch thân máy và nắp cẩn thận để không có 

mùi lạ.
Lưu ý không nhúng toàn bộ thân máy vào trong nước 
để rửa mà chỉ đổ nước vào bên trong lòng và thực 
hiện vệ sinh.

•	Nên đặt máy ở nơi khô ráo và thoáng mát.
Lưu ý: Không uống thực phẩm khi chưa hoàn thành quy 
trình nấu.

VỆ SINH VÀ BẢO TRÌ

Những điều cần lưu ý:

1.	 Khi chế biến các món như Sữa đậu nành, hay sử dụng chức năng Cháo v.v., 
phải chọn đúng chế độ tương ứng để tránh thành phẩm bị sống, hoặc thành 
phẩm có mùi vị và độ sánh không đạt yêu cầu.

2.	 Đối với chức năng thức uống nóng, nếu chọn nhầm chế độ và cần đổi sang 
chế độ khác, vui lòng thay mới nguyên liệu rồi mới chọn lại đúng chức năng 
để bắt đầu.

3.	 Lượng nguyên liệu trong công thức được thiết lập theo mức nước tiêu chuẩn. 
Người dùng cần điều chỉnh tổng lượng nguyên liệu tùy theo lượng nước và 
loại thực phẩm sử dụng.

4.	 Khi làm thức uống từ trái cây và rau củ, vui lòng loại bỏ hạt (nếu có) trước khi 
cho vào bình.

5.	 Không sử dụng máy để đun trực tiếp sữa, sữa đậu nành, cháo/bột đặc lạnh 
hoặc các chất lỏng đặc khác, tránh gây khét, mùi cháy hoặc làm tắc nghẽn 
khi xả.

6.	 Trong quá trình máy hoạt động, sau khi chất lỏng sôi, có thể xuất hiện hơi 
nước hoặc nước nóng bắn lên. Không mở nắp khi máy đang chạy.

7.	 Không thêm gia vị (như đường cát, đường nâu, v.v.) vào cối trong khi máy 
đang hoạt động, để tránh gia vị bị cháy dính đáy bình khi đun nóng.

8.	 Trước khi bật nguồn, hãy đảm bảo nắp đã lắp đúng vị trí.
9.	 Khi máy đang cấp điện, tuyệt đối không đưa tay hoặc vật sắc nhọn, cứng vào 

trong bình để tránh gây thương tích hoặc hư hỏng thiết bị.
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CÁC LỖI THƯỜNG GẶP

Báo lỗi Vấn đề Giải pháp

Đèn báo 
không sáng

- Dây nguồn chưa được 
cắm chặt.

- Kiểm tra dây nguồn và đảm bảo rằng 
nó đã được cắm chặt, chắc chắn

Biểu tượng 
nhấp nháy

- Sau khi chọn chức năng 
nhưng máy vẫn chưa 
hoạt động.

- Nắp mở, màn hình hiển 
thị nhấp nháy “---”.

- Nhấn nút “   ” sau khi chọn chức 
năng

- Đóng nắp đúng vị trí. Khi nắp được 
đóng chính xác, bạn sẽ nghe thấy âm 
thanh “Bíp”.

Nút cảm 
ứng không 
tác dụng

- Khoảng thời gian tắt 
nguồn quá ngắn, hệ 
thống chưa được đặt lại.

- Thiết bị đang thực hiện 
chương trình

- Tắt nguồn rút phích cắm và chờ 3 phút 
trước khi sử dụng lại.

- Đây là hiện tượng bình thường

Nguyên liệu 
không được 
xay nhuyễn

- Quá nhiều hoặc quá ít 
nước.

- Điện áp nguồn quá thấp.
- Lượng nguyên liệu quá 

nhiều hoặc quá ít.

- Vui lòng thêm nước đến mức nước phù 
hợp.

- Sử dụng bộ ổn áp tại nhà để đảm bảo 
nguồn điện ổn định.

- Cân đối tỷ lệ nguyên liệu và nước theo 
công thức.

Có cặn ở 
đáy máy

- Bên trong chưa được vệ 
sinh sạch sẽ.

- Lượng nguyên liệu quá 
nhiều.

- Chọn sai chức năng
- Nguyên liệu đã được 

hâm nóng lại.

- Vui lòng làm sạch bên trong cốc trước 
khi sử dụng.

- Đảm bảo tỷ lệ nguyên liệu và nước 
theo công thức.

- Chọn đúng nút chức năng

Tràn - Thực phẩm quá nhiều 
hoặc quá ít 

- Nước quá nhiều hoặc 
quá ít 

- Chọn sai chức năng 
- Lỗi máy 
- Nắp không được lắp 

đúng vị trí 
- Nhận diện độ cao chưa 

thực hiện hoặc sai 

- Thêm nguyên liệu theo đúng hướng dẫn.
- Điều chỉnh lượng nước đến đúng mức 

quy định.
- Chọn lại chức năng theo hướng dẫn sử 

dụng.
- Vui lòng liên hệ bộ phận dịch vụ sau bán 

hàng.
- Đảm bảo nắp đã được lắp khít và đúng 

chỗ.
- Thực hiện lại chương trình nhận diện độ 

cao.
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Hãy tuân thủ những quy định bảo vệ môi trường của địa phương: 
Đem những thiết bị điện không còn sử dụng đến trung tâm xử lý 
chất thải phù hợp.

CHUNG TAY BẢO VỆ MÔI TRƯỜNG

E0 - Nhiệt điện trở bị đoản 
mạch

- Liên hệ TTBH gần nhất để được hỗ trợ 
hoặc gọi hotline

E1, E2 - Cảm biến nhiệt đáy bị hở 
mạch

- Liên hệ TTBH gần nhất để được hỗ trợ.

E3 - Điện áp không ổn định - Tắt nguồn, chờ điện áp ổn định rồi thử 
lại.

E4 - Tính năng an toàn khi 
nhiệt độ cao

- Tắt nguồn và để máy nguội hoàn toàn 
trước khi sử dụng lại

Các loại lỗi và vấn đề thường gặp không chỉ giới hạn trong danh sách trên.
Nếu sự cố vẫn tiếp diễn hoặc xuất hiện lỗi khác, vui lòng liên hệ trung tâm dịch vụ 
sau bán hàng để được hỗ trợ thêm.
KHÔNG ĐƯỢC TỰ ĐIỀU CHỈNH VÀ SỬA CHỮA SẢN PHẨM
Vui lòng liên lạc với trung tâm bảo hành để sửa chữa.
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Model
SMB-7327

200 W blending – 800 W heating, quickly 
processing many types of food.

10-leaf stainless steel blade, delivering 
ultra-smooth blending results.

User-friendly touch control panel with 
a large display and helpful graphics.

User manual
Multifunctional Milk Maker 

Always keep manual for your safety
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• Standard Compliance

	 BlueStone products are manufactured under the Standards and the 
technical rules for product safety design and testing.

	 BlueStone products and associated accessories intended for 
professional, industrial-process under EMC (Electromagnetic 
Compatibility) have been successfully tested on areas: sampling 
test, assembling test and lot test.

•	 Industrial design

	 BlueStone provides products with industrial design and color 
variations offering a broad range of possibilities for customers. 
Through the experienced designers and technicians, BlueStone 
design has highly reliable solutions so the customers are assured 
of quality designed systems that meet stringent industry and 
international compliance regulations.

•	 After sales service

	 After sales service is considered by BlueStone as a major concern for 
our customers. With such, we provide our BlueStone products with 
a 2 years guaranteed warranty that help our end user feel at ease.
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GROUNDING INSTRUCTIONS

This appliance must be grounded. It is equipped with a cord having a grounding 
wire with a grounding plug. It must be plugged into a receptable wall that 
is properly installed and grounded. In the event of an electrical short circuit, 
grounding reduces risk of electric shock by providing an escape wire for the 
electric current. It is recommended that a separate circuit serving only This 
appliance must be provided. High voltage appliance is dangerous and may result 
in a fire or other accident causing appliance damage.

WARNING: Improper use of the grounding plug can result in a risk of electric 
shock. 

For the user’s safety, This appliance must be applied following the grounding 
instructions as above.

NOTE: 
If you have any questions about the grounding or electrical instructions, consult a 
qualified electrician or service person. 
Neither the manufacturer nor the dealer can accept any liability for damage to 
This appliance or personal injury resulting from failure to observe the electrical 
connection procedures.
The wires in this cable main are colored in accordance with the following code:
Yellow and Green	 =	 EARTH
Blue	 =	 NEUTRAL 
Brown	 =	 LIVE

1. Before using the machine for the first time, 
or when the machine is moved to an area 
with a large change in elevation, please 
follow the following steps:
•	 Add water to the tank to 600 mL.
•	 Install lid in place and connect power 

supply.
2.  Within 10s of power, press the “  ” and 

“  ” button at the same time to enter the 
intelligent altitude recognition mode.

INTELLIGENT ALTITUDE RECOGNITION
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3. After the setting is completed, the altitude adaptive program 
will be entered, and the indicator light of the display area will 
be displayed in the way of running lamp. The wall breaker will 
heat until the water boils, and the lid cannot be opened during 
the process

4. When the display returns to the standby state, the buzzer will 
sound 5, the altitude adaptive program is completed, please 
disconnect the power supply

Note:
In the working process, the machine automatically ADAPTS to the water 
temperature and the altitude and voltage of the region in real time, and adjusts 
the functional production program to the best state to ensure the full release 
of nutrients of the ingredients, and prevent the problems such as uncooked 
ingredients, overflow and paste bottom caused by changes in altitude and 
voltage. There is a large steam in the process of boiling water, please pay 
attention to prevent hot. The normal altitude range of the product is 0~2000 
meters, after the completion of intelligent altitude recognition, the machine has 
been adjusted to the optimal production procedure in the local environment, 
and has been maintained in this state.

SPECIFICATION

GENERAL DISCRIPTION

Voltage 220 V ~ 50 Hz

Stirring power 200 W

Heating power 800 W

Capacity cup 1.0 L

Certificates EMC
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1 Valve cover

2 Transparent cover 

3 Cup lid

4 Mixing cup

5 Control panel

Accessories:

6 Measuring cup

7 Brush

8 Power cord

1

2

3

4

5

6 7 8

DISCRIPTION

Notice before use

1.	 Please use room temperature food and liquid, capacity can not exceed the 
maximum scale. 

2.	 The outside of the host can be wiped with a wring cloth, do not put the host 
into water or other liquids, and do not wash under water or other liquids to 
prevent leakage or device damage. 

3.	 Do not use steel balls and other hard objects, abrasive cleaners or corrosive 
liquids (such as gasoline or acetone, etc.) to clean the product. 

4.	 Please wash the food and cut it into pieces with sides no longer than 2 cm.

OPERATING MANUAL 
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Control panel user manual

Soy Milk Đậu nành

Nut Milk Sữa hạt  

Juice Sinh tố 

Paste Cháo

Corn Juice Sữa bắp

Tea Trà

Soup Súp

Wash Làm sạch

Preset timer Hẹn giờ

Menu/Cancel Chức năng/Hủy

FUNCTION AND OPERATION

Button Function and Operation

The menu function can be reserved for cooking. 
The default is 6 hours, and the continuous click can 
be adjusted for 1~12 hours (reservation function: 
soymilk, nutmilk, juice, paste, corn juice, walnut, tea, 
soup)

Used to select the desired menu function. Default 
“soymilk”, optional menu “soymilk, nutmilk, juice, 
paste, corn juice, walnut, tea, soup, wash”, select the 
menu flashing. Long press the cancel button: During 
working, long press this button and it will make a “di” 
sound to cancel the work
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Đậu nành To make soymilk mainly from beans

Sữa hạt To make nutmilk mainly from nuts

Sinh tố  
Used to produce fruit juice based on fruits and 
vegetables

Cháo To make all kinds of rice paste based on grain

Sữa bắp Used to make corn juice based on corn

Sữa óc chó Used for making walnut

Trà Used for making fruit tea

Súp Used for making soup

Làm sạch Used for cleaning mixing cups

Measuring Cup Usage Instructions and Recipe

Capacity Ingredients quantities

Soybean Paste

450 ml 1 cup 1.5 cups

600 ml 1.5 cups 2 cups

•	 Soymilk: 42 g dry beans, add water and appropriate amountto sugar to 600 ml 
water level 

•	 Nutmilk: 42 g dry nuts, add water and appropriate amountto sugar to 600 ml 
water level 

•	 Juice: 1 tablespoon of honey, 250g milk, 1 banana, 120g apple (It is 
recommended to add 3 ice cubes for a better taste)

•	 Paste: 15 g peanuts, 15 g black sesame seeds, 20 g rice, add water to 600 ml 
water level 
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•	 Corn Juice: 150 g frozen corn kernels, 
15 g rock sugar, add water to 600 ml 
water level

•	 Walnut: 36 g peanuts, 150 ml milk, add 
water to 600 ml water level 

•	 Tea: 12 roses, 12 jasmine flowers, add 
water to 600 ml water level 

•	 Soup: 120 g potatoes, 6g raw cashews, 
35 g white mushrooms, add water to 
600 ml water level

Note:
When adding ingredients of the corresponding quantity, the total amount 
must not exceed the recommended amount in the corresponding recipe. I 
gredients that tend to foam easily, such as rice and soybeans, should not e ceed 
the recommended serving size. After the dish is prepared, add rock sugar a 
cording to your personal taste.

Installation of the cup lid component:
Place the cup lid inside the 
transparent cover and align it with 
the central hole.

Rotate the cup lid counterclock-
wise to tighten it.

OPERATING INSTRUCTIONS
1.  Cut the ingredients into about 2 cm chunks (meat needs 

to be skinned, boneless, slinky, cut into strips). 

2.  Use a measuring cup to measure the appropriate amount 
of food according to the recipe, pour it into the mixing 
cup, and add an appropriate amount of water.
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*  Warm tips
It can be added or subtracted according to the proportion of the recipe.

3. Install the cup cover component onto the main unit, plug in the power cord, 
and when the power is turned on, the product will make a beep sound and the 
display screen will light up. 

 

4.  Tap the  “    ” button, select the corresponding function.

Once the function is selected, if no operation is performed within 3 seconds, it 
will enter the working state.

* Warm tips 
•	 During the operation of the program, it is normal for the motor to have fast 

and slow or intermittent action. After the heating function is started, there 
will be a waiting time, and the countdown will be entered when the water 
reaches a certain temperature

To cancel the selected program, press and hold the  “  “ button for 3 to 5 
seconds until the program is cancelled

5.  After the work is completed, the product  “tít tít … ”
A prompt tone is played. After unplugging the power cord, remove the 
transparent cover and take off the cup lid
Attention
•	 Pay attention to the steam when opening the lid. When opening the cover, 

hold the handle of the frame with your hand to fix the frame. Do not open 
the lid while working.
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•	 After use, allow the appliance to cool completely 
before cleaning.

•	 After cleaning, attach the sealing ring to the cup lid, 
and then put the cup lid back into the transparent 
cover. Note: The sealing ring should be fitted with the 
lid to prevent overflow during use

CLEANING AND MAINTENANCE

6.  Pour out the slurry, add seasonings according to personal taste
Attention:
•	 Do not pour the slurry too quickly to prevent liquid splashing.
•	 Be sure to remove the power cord before pouring out the slurry and other 

operations need to move the machine

Attention:

1.	 The production of paste, soymilk, etc., must choose the corresponding 
functional menu, so as to avoid the produced drinks have poor taste and cook 
through. 

2.	 Hot drink function if the function selection error, need to switch the function, 
please replace the ingredients and then select the correct function to start. 

3.	 The amount of ingredients in the recipe is equipped in accordance with the 
standard water level, the user should adjust the total amount of ingredients 
according to the water amount and food type. 

4.	 When making fruit and vegetable drinks, please pit the pitted ingredients in 
advance before putting them into the mixing cup. 

5.	 Do not use this product to directly heat milk, soy milk, cold rice paste and other 
thick liquid, otherwise it will cause burning, odor, can not be discharged. 

6.	 During the working process of the machine, please be careful to spray water 
steam and hot water after the liquid in the mixing cup boils. Do not lift the lid 
while working. 

7.	 Do not add seasonings (such as granulated sugar, brown sugar, etc.) in the cup 
during machine production to avoid seasonings sticking to the bottom of the 
mixing cup when heated. 

8.	 Before turning on the power supply, make sure that the lid is installed in place. 
9.	 When the product is energized, it is strictly prohibited to extend the hand 

or sharp hard objects into the mixing cup to avoid injury or damage to the 
product.
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ERROR REPORTS AND SOLUTIONS

Failure Possible Cause(s) Solution

The 
indicator 
light does 
not go on.

- The power cord is not inserted 
well.

- Check the power cable and ensure 
that it is properly connected

Icons 
Flashing

- After selecting a function, the 
start key is not pressed. 

- Cup lid not in place.

- After selecting the function, press 
the “ “ button

- Put the lid back on, and you will 
hear a chirp when the lid is in 
place.

Button non-
response

- The power-off interval is short, 
and the system is not reset.

- The product is already 
executing the program.

- Power off for 3 minutes before use.
- Normal

The 
ingredients
won’t break

- Add too much or too little 
water.

- The power supply voltage is 
too low.

- Too many or too few 
ingredients.

- Please add water to correct water 
level.

- Home voltage regulator available.
- Follow the recipe recipe

Batter base - The inside of the cup is not 
cleaned.

- Too many ingredients.
- Press the wrong menu

- Please clean the inside of the cup 
before use.

- Follow the recipe recipe
- Select the correct menu.

•	 Rinse the container and lid thoroughly to remove any 
lingering odors.

Do not immerse the appliance base in water.
•	 Instead, fill the container with water and clean it internally. 

Store the appliance in a cool, dry place.
Caution: Do not consume any food or beverages before the cooking process 
is complete
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ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the 
non-working electrical equipments to an appropriate waste 
disposal center.

Overflow - Too much or too little food.
- Too much or too little water
- Incorrect function file 

selection
- Machine fault
- The lid is not in place
- Altitude recognition not 

performed, wrong work

- Add ingredients according to the 
instructions

- Please add water to correct level
- Select function files according to 

instructions
- Please contact after-sales service
- Make sure the lid is in place
- Re-operate the altitude 

identification program

E0 - Circuit board damage - Please contact after-sales service.

E1, E2 - Bottom temperature sensor 
open circuit/ is short-circuited

- Please contact after-sales service.

E3 - Voltage instability - Power off, wait for the voltage to 
stabilize, and try again

E4 - High temperature protection - Power off and let the machine 
cool down

Note: 
Fault types and common problems include but are not limited to the above, 
if the problem still exists, or there are other problems, please contact the 
after-sales service center for more help

DO NOT ATTEMPT TO ADJUST OR REPAIR THE PRODUCT BY YOURSELF
Please contact the warranty center for repair
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